GUSTAR AND GUSTAR-TYPE VERBS


THE VERB GUSTAR

1.
Essentially, the verb gustar means to be pleasing to...

2.
In English, we say, for example, I like ice cream.  In Spanish, we say Me gusta el helado.
3.
In English, the thing that you like is the direct object.  In Spanish, the thing you like is the subject.  Also, in Spanish, the person who likes the thing is the indirect object:  to me, to you, etc.:


A Roberto le gusta el helado.
Robert likes ice cream.  [Literally:  To Robert, 

ice cream is pleasing to him.]
4.
In Spanish, therefore, the verb gustar is used in the third person, either in the singular or plural, when you talk about something that you like -- something that is pleasing to you.  Therefore, the verb form must agree with the subject.  If the thing liked is singular, the verb gustar is third person singular.  If the thing liked is plural, the verb gustar is third person plural. 


Me gusta el café.
I like coffee.


Me gustan el café y la leche.
I like coffee and milk.
5.
When you mention the person or the persons who like something, you must use the preposition a in front of the person.  You must also use the indirect object pronoun of the noun which is the person.


A los muchachos y a las muchachas
Boys and girls like to play.  [Literally:  To play 


les gusta jugar.
is pleasing to them, to boys and girls.]
6.
Review the indirect object pronouns, which are:  me, te, le; nos, os, les.


Me gusta leer.
I like to read


Te gusta leer.
You (familiar) like to read.


A usted le gusta leer.
You (formal) like to read.


A Felipe le gusta leer.
Philip likes to read.


A la muchacha le gusta leer.
The girl likes to read.


Nos gusta leer.
We like to read.


A ustedes les gusta leer.
All of you like to read.


A los muchachos les gusta leer.
The boys like to read.


A María y Carmen les gusta leer.
Mary and Carmen like to read.
7.
Gustar can be used in all verb tenses in the above manner.

GUSTAR-TYPE VERBS

The following verbs follow the same usage format as the verb gustar and are commonly used in Spanish:

1.  encantar:  to enchant


Me encanta mucho la música clásica.
Classical music enchants me a lot.


A mi prima le encantan los duraznos.
Peaches enchant my cousin.

[NOTE:  While this expression may seem odd to English speakers, but it is a very common expression in many parts of the Spanish-speaking world, and is one you should learn to understand and use.  The same is true with fascinar.] 


2.  fascinar:  to fascinate


¿Te fascinan los partidos de fútbol?
Do soccer games fascinate you?


Nos fascinó nuestro viaje a España.
Our trip to Spain fascinated us.
3.  interesar:  to interest


¿Les interesa a tus compañeros el cine?
Are your buddies interested in the movies?


No me interesan los discursos políticos.  
Political speeches don’t interest me.
4.  importar:  to be important, matter


A los estudiantes les importan las notas.
Grades are important to the students.


¿No te importa si salgo con mi novia?
It doesn’t matter to you if a go out with my 



girlfriend?




5.  quedar:  to remain, be left


Solo me quedan cinco dólares.
I only have five dollars left.


¿Cuántos minutos te quedan antes 
How many minutes are left before you de que tienes que salir para el colegio?
have to leave for school?
 

6.  doler [ue]:  to hurt, pain


¿Te duele la garganta, Juanita?
Does your throat hurt (you), Juanita?


Nos duelen los pies después de caminar
Our feet hurt (us) after walking for six miles.


por seis millas.
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